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CKBO3b ITPU3MY 3110XU:
COIIMOJIMHIBUCTUYECKHME ACIIEKTbI IEPEBOIA PACCRA3A
APTYPA KOHAH JIOIMJIA «COIO3 PBIKHX» H. K. YYKOBCKUM

B craTbe paccMaTpruBaOTCS COIMOJNHTBUCTUYECKHE ACTIEKTHI TIePeBO/Ia IETEKTHBHOTO
pacckasza A. Konan [loiina «The Red-Headed League» H. K. UyKoBCKHM B KOHTEKCTE
coBetckoit ammoxu 1940-x rr. C ncnosb3oBaHeM NCTOPUKO-TUTEPATYPHOTO, CPAaBHU-
TEJIBHO-TUIIOJIOTHYECKOTO ¥ CTPYKTYPHOTO METO/IOB UCCJIEI0BAHUST OCYIIECTBIISIETCS
AHAJIU3 IEPEBOIYECKOIT MHTEPIIPETAIIUMU OCHOBHBIX XY/I0/KECTBEHHBIX 0OPA30B, a TAKKE
1epeiadr CIOKEeTHOM JIMHUK C YYeTOM TaKUX aKTYasIbHbIX TEHJIEHIUI B JIUTEPATYpe,
Kak HelTpasn3alys CTUIIsl, HOPMATH3aIUsI U MaCCOBU3AIIMS JIUTEPATyPbl, KOTOPBIE,
HECOMHEHHO, OTPa3NJINCh Ha TIePeBO/ie AHTJIMHCKOTO /IeTEKTUBHOTO pacckasa. [lesrpio
MCCJIeIOBAHNS SIBJISIETCSI 3y deHIe 0cOOeHHOCTel rmepeBoa pacckasa «Coros pbIKIx»
Konan /lo#tra H. K. UykoBckuM, 00yCIOBIEHHBIX CHENMU(MUKON TUTEPATYPHOTO
rporecca. MarepuasoM MCC/IeJl0BaHUST BBICTYIAET OPUTMHAJBHBIN TEKCT paccKasa
«The Red-Headed League», a taxoke ero nepeBopl, Boinostennbie H. K. UykoBckum
1 011y OJIMKOBAaHHbIE OJIHOBPEMEHHO B JIBYX U3/laTeIbCTBaX: «/lerrus» u «BoeHusmars.
Kak mokasbiBaeT aHasm3, epeBo, o1y OJIMKOBAHHbIH B «/leTTi3e», 3SHAYMTeTHHO OTJIH-
yaeTcs OT nepeBojia « BoeHnsata» OTCyTCTBUEM CEPbE3HBIX COKPAIEHH 1 HEPEIKO
JIEKCMUIECKUM BBIOOpOM. VHTepeceH hakT OMHOBPEMEHHO MyOIMKAINN TIEPEBOIOB
M3/IaTeJIbCTBAMY PA3JIMYHOM HAITPABIEHHOCTH B 11IepHOJI OKOHYaHMs Beskoit OTeve-
CTBEHHOII BOWHBI, 4TO OOBIICHAETCS BBICOKOI MOMYJISIPHOCTBIO TBOpuecTBa Konan
Joitna. Pacckaser o [epaoke Xoamee oTBeyasin TpeGOBAHUSIM IBYX CTOJb PAasHBIX
U3/IaTEJIbCTB: C OJIHON CTOPOHDI, OHU OOJIAJIAI «BOCIIUTATEIbHBIMY TOTEHI[UATIOM
JI7TsT TOHOTO TIOKOJIEHUsI, MOTUBUPOBAIN K MBICTUTENbHON slesarenbHocT. C IpyToii
cropombl, pacckasbl 0 [lepioke Xosmce peanuzoBasiu hyHkimio ackanusma. Hecmo-
TPsI HA CTPEMJIEHIE TIePEBOUNKA TIPABUJIBHO TIepe/laTh ABTOPCKUE PelleHts], OH, TeM
He MeHee, CIOb30BaT PSIT TPAHC(HOPMAIIHIT: CXeMaTH3aIUs U YIIPOIIeHHe 00pa3oB
repoeB, «0/IOMAlTHUBAHKE» TEKCTAa OPUTHHAIIA, AaKIIEHT Ha NCKITIOYMTETbHO HEeraTHBHOMN
cTopoHe 06pa3za IPECTYITHUKA IPU HUBEJIMPOBAHUY €TI0 IPUBJIEKATEILHOCTH.
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THROUGH THE PRISM OF THE EPOCH:
THE SOCIOLINGUISTIC ASPECTS
OF ARTHUR CONAN DOYLE’S THE RED-HEADED LEAGUE
AS TRANSLATED BY N. K. CHUKOVSKY

This article analyses the sociolinguistic aspects of Arthur Conan Doyle’s The Red-
Headed League as translated by N. K. Chukovsky in the light of the Soviet epoch
of the 1940s. Using the historical literary, comparative, typological, and structural
methods, the authors analyse the translation interpretation of the key literary images,
as well as plot rendering in terms of such literary tendencies as the neutralisation
of style, normatisation and massification of literature, and russification of a foreign
text in order to adapt it for Russian readers. The aim of the research is the study
of the translation peculiarities of The Red-Headed League in terms of the specific
nature of the literary process. The authors refer to the original text of The Red-Headed
League, as well as its translations carried out by N. K. Chukovsky and published by
two different publishing houses Detgiz and Voenizdat. The analysis demonstrates that
the translation from Detgiz differs from that of Voenizdat as there are no omissions,
while the choice of vocabulary is also different. Special attention is paid to simultaneous
publications of the story at the end of the Great Patriotic War. Stories about Sherlock
Holmes met the requirements of both albeit different publishing houses: they had
an educational potential and encouraged mental activity in the young generation.
They also performed the function of escapism. Although the translator made attempts
to render the writer’s choices correctly, he made a number of transformations, i.e. he
schematised and simplified the images of the characters, “domesticated” the original
text and emphasised the negative qualities of the criminal’s image while leveling their
attractiveness.
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Pycckuit yntaTenb 3HaKOMUTCS ¢ AeTEKTUBHBIMU pacckazamu Aptypa Komam
Hotina emie B koHIle XIX — Havasie XX B., KOT/1a TOSABJASETCS MHOKECTBO ITEPEBOIOB
B Pas3/IMYHBIX JIMTEPATYPHO-XY/I0KECTBEHHBIX JKyPHAJIaX U aBTOPCKUX COOPHUKAX.
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OHaKOo MPaKTUYECKH BCE MEPEBOBI OBLIH BBITOJIHEHbI AHOHIUMHO U HE OTJIMYAJIICh
BBICOKUM Ka4eCTBOM, U4TO OBLIIO XapakTepHo JJist taHHoro tepuoza. H. K. Yykockuii
SIBJISIETCS TIEPBBIM TTPOMECCUOHANBHBIM MTEPEBOIYNKOM, UMSI KOTOPOTO IMHPOKO
M3BECTHO KaK B IMTEPATYPHBIX KPyTaX, TaK U B YUTATEIbCKON cpefe. [IpuHaro cun-
TaTh, 4YTO HA pa3BUTHE TBOpUeckoro notenimana H. K. UykoBckoro cyriecTrBeHHOE
BJIMSIHUE OKa3aJl MUPOKUN JUATA30H JUTEPATYPHOU JeATEIbHOCTU €ro OTIja —
K. 1. Yykosckoro. Kak usBectHo, YyKoBCKHUii-cTapiuii 061amans oOMpHbIMI
3HAHUSIMU U TPO(ECCUOHATBLHBIM OTIBITOM B CAMBIX PA3JIMYHBIX 00JIACTSAX KYJIBTYPbI
u muteparypsl. Umenno K. V1. YykoBckuil 3aHUMAIICS peJaKTUPOBAHUEM ITEPEBO/IOB
CBOETO CBIHA, B 9ACTHOCTH, TIepeBo/ia pacckaza «Coro3 PhIKIX».

3ambicest iepesoza nossBuics y K. 1. Uykosckoro B 1940 r., 0 yem cBuzeTe/b-
cTBYyeT ero nepemnucka ¢ cbiioMm ot 31 mast 1940 r.: «Konan [loitn 3a To60ii! Beibepu
Jydrue ero pacckassl: “Coio3 perkux’, “IlecTpyto nenty”, u mpuexas B MockBy, mof-
numu y Kykauca qorosop» [UykoBekuid, ¢. 558]. B aToM ke roay 6bLI0 TOAINCAHO
coryarieHue ¢ npezactaButesneM penaknnu «/lerruza» I. C. Kykaucom o nepeBoze
pacckasos Konan /loiia. Ha to, uro pabora Hax nepesogamu Hadagach B 1940 r.,
yKasbIBaloOT ciemytommue ctpoku u3 nmuchbma K. M. YUykosckoro H. K. HykoBckomy
ot 8 okTsiopst 1940 r.: «Hacuer “Illepyoka” He Gecrnokoiics, moskaayiicra. XoTs
B “IlpaBae” kTo-To BhicKaszascs mporus “Illepioka”, Ho a10 He TOKOIe6a0 KyKimca —
OH TIPOCHT JIaTh [IEPEBO/IBI BOBMOKHO cKopee. ToJbKo, mozkasyiicra, 6y/ib BHUMATEIEH
npu iepeBojie» [ Tam ke, ¢. 564]. OtaesbHble hpasbl U3 MICEM OTIIA K CHIHY B ieKadpe
1940 r. moka3eIBAIOT, YTO TTPOTIECC TTEPEBO/IA YrKe HAYAJICSA U ITPOXOIUI PeAaKTUPOBa-
nue («Illepsoka mpasiio», «Penaktupyio Konan [loiiia») [ Tam ke, c. 568].

B nepsoii nonosune 1941 r. mpouecc mepesoga O6blI B caMOM pasrape,
n K. . YykoBckuii mpuHIMas akTHBHOE y4acTHe B Pe/JaKTHPOBAHNY TEKCTA, KPUTH-
KysI ChIHA 32 HETOYHOCTH B IIEPeiade Xy/I05KeCTBEHHBIX 0COOEHHOCTEN 1€ TEKTUBHBIX
paccka3oB: « Tbl 3HAEIID, KAk JIIOOJIIO 1 TBOU TIEPEBO/IbI CTUXOB. FIMEHHO ITOTOMY, YTO
ThI TaK CHUJIEH, MHE OOJIBHO BUJIETh TBOIO HAPOUNTYIO ciabocTh. B “Cotose pbikux” ecThb
(hpasbl, KOTOPBIX THI He HaTKCa Obl, ecJin ObI XOTh Ha MUHYTY BIJISIIEJICS B TEKCT>
[Tam xe, c¢. 579-580]. OgeBumno, uro K. V. UyKoBCKUIT 1OCTATOYHO BHICOKO OIfe-
HUBAJI TTEPEBOYECKOE MACTEPCTBO CBOETO ChIHA, OJTHAKO HAXOHUJ B €T0 TTepPeBO/Iax
HEMaJIo OIUGOK.

B cBa3u ¢ nauasmietica Benukoit OtedectBerHoi BoitHOM 1 yuactuem H. K. Uykos-
CKOTO B BOEHHBIX JIWCTBUSAX paboTa Hajl epeBooM pacckasa Konan [loiira 3atsi-
HyJIaCh, U OH BBIIIE] B CBET TOJBKO B 1946 1. B aBTOpCcKOM cbopHuke Bubmnoreukn
xkypHana «Kpacuoapmeerr» «Illects HamoseoHnoss. Beimyck cooprmka Ne 20 (45)
COZIEPIKAIT TIEPEBO/I PACCKa3a CO 3HAYMTEIBbHBIMU COKpalieHusiMi. [010M panee ObLt
ony6IMKOBaH JAPYToii mepeBoji pacckasa « Coro3 PhlKIX» B ABTOPCKOM OJIHOUMEHHOM
coopuuke usgarenbcrsa «/lerrus». Ero tupask cocrasisia 45 000 9K3eMILISPOB.

[Hens nanHO cTaThbW — MPOAHATU3WPOBATH MEPEBOJ AETEKTUBHOTO pacckasa
Konan [loitna «Coro3s perkux» H. K. UyKOBCKUM B KOHTEKCTE JINTEPATYPHBIX U 001I1e-
CTBEHHBIX IIpoIleccoB, poucxoauBiux B Coserckoit Poccun 1940-X IT. U BBISBUTH
UX BIAUSIHUE Ha TIePeBOAYECKIe cTpaTernn YyKOBCKOTO-MIIAIIIETO.
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[ToauepkHeM, UTO TIEPEBO/IBI IETEKTUBHBIX paccka3oB Konan [loiima 6btm omy-
6JIMKOBaHbI OJIHOBPEMEHHO B /IBYX M3/IaTEJNbCTBAX, PENAKIIUU KOTOPBIX CTaBUJIN
pasHble IEJIU U BBITYCKAJIU XY/I03KECTBEHHbIE IPOU3BE/IEHNUS, CYIIIECTBEHHO OTINYAB-
muecs o TeMatuke. [Ipu aToM m3maTebcTBA TO3HAKOMUIT COBETCKOTO YUTATES
C pa3HBIMU BEPCHUSIMU TIEPEBOJIOB OJITHOTO U TOTO ke pacckasa Konan [lofisa. B cBsa3n
C 9TUM I11€JIeCO0OPA3HO PACCMOTPETH TIOJUTUKY M3AATEIbCTB B OTHOIIECHUH TTyOJIH-
KyeMOU B 3TOT IEPUO/L TPOJYKITUH.

B navase 1930-x rr. B paMKax opraHU3aIiy U IEPECTPONKU COBETCKOTO KHUTO-
U3/IaHN OCHOBHOM 3a/1aueii cTano (popMUpoBaHUe KPYITHOTO U3IATEIbCTBA 1ETCKOM
JIMTEPATYPhI BBICOKOTO XYI0KECTBEHHOTO U UeHHOTO copepskanmsa. OCHOBHA 11eTh
«/letTnzas 3aksouanach B «CO3/[aHUN KHUT, KOTOPbBIE, COENHAS YBIEKATEIbHOCTD
U IOCTYITHOCTD U3JI0KEHUSI C IPUHITUITUAIBHOM BBIIEPKAHHOCTHIO U BBICOKUM U7 -
HBIM YPOBHEM, IPUBUBAJIK ObI IETSIM HHTEPEC K O0pbOe U CTPOUTEIHCTBY pabovero
kiacca v naptun» [O napTuiiHoii u coBerckoil neuatu, c. 437]. Ocoboe BHuMaHue
U3ATETHCTBO «/leTTn3» y/emnsio peaausauy BOCIUTATeNbHON (PYHKITUY, BKJIIOYAsT
oTeyeCTBEHHbBIE W 3apyOesKHbIe MPOU3BEeHUsT HECOMHEHHON KYJIBTYPHO-9CTETH -
gyeckoii iearocTu. B 1930-€ rr. cpegn u3ganuii 1eTCKoi TuTepaTyphl mpeobiaganu
KHUTH, IOCBSIIEHHbIE COOBITUSM PEBOJIOIUN, MPAKAAHCKON BOMHBI, KJIACCOBOM
60pbOBbI, Tpousseaenus o B. U. Jlenune. «He31opoBoe NpUKIIOYEHUECTBO> OCYIK-
JIAJIOCHh KaK MOTBITKA YX0/a OT COIUATIbHBIX TeM. TeM OoJiee TTpUMedaTesbHO, YTO
B 9TOM KOHTEKCTEe OBLIN MepeBeleHbl U ONMyOJIMKOBAaHbI JIETEKTUBHBIE PACCKA3HI
Komnan /loitna.

Bropoe usgarenbctBo, 6arogapsi KOTOpoMy pyCCKHii 4UTaTe b TO3HAKOMUJICS
¢ pacckazamu Konan /loitna B nepeBonax H. K. Uykosckoro, «Boenusnars, ocy-
IIECTBJISIJIO BBIITYCK Pa3HOOOPasHOii, HO TIPesK/ie BCero BOeHHOI uteparypbl. [Ipu
3TOM U3/IaTEJbCTBO OCTABJISAJIO MECTO JIJISI TIPUKIIOYEHYECKON W pa3BJIeKaTeTbHOMN
JIUTEPATYPBbI, peau3yIolieil (hyHKINIO 9CKAIM3Ma — OTBJICUEHUS YUTATEJIEN OT CyPO-
BOH JIEMICTBUTENBHOCTH M MHOTOYMCJIEHHBIX TpoOsieM. COBpeMeHHbIN MCCIe0Ba-
teab [Ix. I. KaBenTu cunrtaet aTy GyHKIIUIO HeOTheMJIeMOIl (hyHKITUEN MacCOBO
JuTeparypbl: «XOTsI 3TH IPOU3BEAEHUSI U300MIYIOT CTEPEOTUITHBIMU XapaKTepaMHu,
HETPUATHBIMU CUTYAINIMHU, YCTAPEBITUMHU TeEMaMU U IMIEHHOCTSIMU, OHU TTPeICTaB-
JISIOT WHTEPEC /LIS TTOCIeAYTOMNX MMOKOJIEHNH, TOCKOJIBKY BOCCO3/IaBAEMbBIil B HUX
MUP CTOJIb II€JIEH U HHTEPECEH caM 110 cebe, 4TO U cefvac erfe MOKHO MOTPY3UThCS
B HETO U IOCTATOYHO YCTIENTHO UAEHTUMUIIMPOBATHCS C €TO TEPOSMU B ICKATTUCTCKUX
nensx»> [Kasenru, c. 47]. [lerektuBubie pacckassl Konan /lofisia ¢ UX ocTpoTOit
CIOJKeTa, HAJTAJKEHHOCTHIO ObITA, CJIEJOBAaHUEM TPAIHIIMSAM, BEPOil B CIIPABEJTIBOCTD
U porpecc ObLIN BeCbMa BOCTPeOOBaHbI B CIOKUBIIMXCSI KICTOPUYECKUX YCIOBUSX.

[TepeBox H. K. Uykosckoro «Coio3a ppIKIX», KaK U IEPEBOJIBI IPYTUX PACCKA30B
Konan [loiina, 1o ceil JeHb aBseTCs KAHOHMYECKUM U BKJIIOUEH B aBTOPCKUeE cOop-
HUKU aHTanickoro mucaress 3a 2018—2019 rr. BaxkHo oTMeTUTh, YTO KAaHOHU3AI[S
TepeBojia 3aBUCHUT HE TOJTBKO OT MOJOKUTETbHBIX OIEHOK, HO U OT «YUTATEIbCKUX
KOHBEHIIUI{, OT TOCIO/ICTBYIOIEN HOPMAaTUBHOUN CHOPMYJIMPOBAHHON MOITUKHU.
Kanonmueckuii mepeBoi MOXKET CYIIECTBEHHO U3MEHUTH OMMMCAHNE TIEPEBOTIECKOT
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Tpaauiuu <..> B TeopeTU4ecKoM IlJIaHe KaHOHUYECKUI I1epeBOJl KaK MOJECJIbHbBII
(dbukcupyer 0CHOBHbIE TPeOOBAHUS K TIEPEBOJLY TOA0OHOIO IPOU3BEACHUS U TPHOG-
petaet Ha (poHE TPAAUIINY cTATYC C(HOPMYJIUPOBAHHON HOPMATUBHOM MMMaHEHTHOM
moaTuKHU. V3 9TOTO BBITEKAET, YTO KAHOHU3AINS CTAHOBUTCS KaHOHU3aInel TpuH-
uIoB nepepogas | Toporr, c. 52].

[TepeBomnt pacckaza «Coro3 peikux», BeinosHeHHbIe H. K. HyKkoBcKkuM, OTpaskaroT
OCHOBHBIE TIPUHITATIBI HE TOJBKO XyI0KECTBEHHOTO TTepeBoia, HO U JUTEePaTyPHBIE
HOPMBI, yTBEP:KIEHHBIE B COBETCKUI TIEPUO/I, TTOCKOJIBKY, 110 cioBaMm 1. X. Topora,
«CaM TIePeBOJI HEMOCPEJCTBEHHO yYacTBYeT B JIUTEPATYPHOU sBoJONUN <...>>,
Ecan B 9710 BpeMst rocniofictByeT kakas--HUOY b chopMyInpOBaHHAsT HOPMATUBHAST
ITO3THKA, TO TIEPEBOJL CKOPEE BCETO MOUYNHSETCS 3TON MMO3THUKE, TaK Kak (hopma Boc-
[IPOU3BEIEHMS CBI3aHA C 9CTETUYECKOI OL[EHKOH BHE 3aBUCUMOCTH OT 0COOEHHOCTEN
opurnnamas [ Tam ke, c. 54].

Kax usBectHo, B coerckom ob1iecTse 1930—1940-X IT. poJib IUTEPaTyPhI TOCTE-
ITeHHO MOZIM(MDUITUPOBAJIACH, 2 BMECTE C HEll U 3HAYEHUE XY/I03KECTBEHHOTO TIEPEBO/IA,
BBICTYIABIITUX MOITHBIM OPY’KMEM COBETCKOM BJIACTH B CBSI3U C BO3MOKHOCTBIO MX
uneonorusanun. Kak ykaspisaer M. M. Tony6kos, umenno B 1930-e rr. Ha done
c(OpPMUPOBAHHOU 3CTETUKH COIPEANN3Ma B IUTEPATYyPe CKIAIbIBACTCS HEUTpaJb-
HBIH CTUJIb, €IMHCTBEHHO IOy CTUMBIN, TPe0OPa30BaHHBIN B JaJbHEHIIEM B CTHIIb
aproputaphblii [Tony6kos, 2001, c¢. 252]. HoBasg umeosorus AMKTyeT CBOU Helpe-
JIOSKHBIE TPeOOBaHMSI HE TOJIBKO K COEPIKAHMIO, HO M K CTHJIIO XY/[05KECTBEHHOTO
TIPOU3BEIeHNS.

Hacaxknenne HeliTpaabHOTO CTUJIS B JIUTEPAType COBIAJIO C BOJHOHN Macco-
BU3AIIUU COBETCKOU KyJbTYpbl, HauaBieiics emie B 1920-e rr. B xauecTBe HOBOM
YUTATENbCKON ayAuTOpHH, o MueHnio M. M. Tosny6koBa, BbICTY AU MaJ000paso-
BaHHbIE JIIO/IH, JKeJIAIoTie TPUOOIIUTHC K KyJAbType. VIMEHHO 9TH JIIOIU SIBJISLIIACDH
caymareasMu cryanii IIposieTkyibra, KOTOPbI U3HAYATBbHO MOT TIPUOOIIUTH WX
K TPAMOTHOCTHU W C(pOPMUPOBATH UX dJIEMEHTapHbIe dcTeTUuUeckre HaBBIKU. [Ipu
3TOM B cTaThe « Mexky TPSAAYIIUM XaMOM U BJIACTBIO: TUITBI TBOPUYECKOTO TIOBEIEHUS
u opmbl aureparyproro 6eira 1920—1930-x rogoB» Ucciae0BaTe b YTBEPKIAET,
YTO «OTHOBPEMEHHO C 9TUM IMO3UTUBHBIM HAYAJIOM HOBAas YUTATETbCKAT Ay TUTOPUS
110/ BO3/ieiicTBUEM OMUIIMAIBHON MPOIaralbl M BYJIbrapHO-COIMOJIOTHIECKUX
xoHuenuuit [Iponerkysnsra, a 3atem u PAIIII, mpouno ycBousa cBoe mpaBo Ha Tpe-
6oBaHKe UCKJIIOUNTETbHO HOBOI KYJIBTYPBI U JIUTEPATYPbl, OO OPEBONIOIIMOHHAS
JuTeparypa OblIa IPOHU3aHA UEOIOTHEN HHBIX, BpakIeOHbIX, KaaccoBy [ ToayOKoB,
2015, c. 50].

B cdepe xuurousnanusa riaBHOU €0 CTABUIOCH PEIleHHe MPOMaraHnCT-
CKHUX 3aJa4 MapTUU U YAOBJIETBOPEHUE TIOTPEOHOCTH B YTUIMTAPHO-TIPAKTUYECKUX
sHaHusx. Takoil nmoaxoxn orpasuics B nocranosaenun IIK BKII(6) ot 28 nexabps
1928 r. «O6 06cTy;KUBaHUT KHUTOI MACCOBOTO YUTATENsT». KHIra BoCIpUHIMAIach
KaK «Opy/I¥e OpraHu3aliii Macc 1 KOMMYHUCTHYECKOTO TipocBetierusi» [O6 obcy-
JKUBAHUU KHUTOW MaccoBoro untatesd, ¢. 333]. Tak, cTaHOBUJICS OYEBUIHBIM
TPYTIIIOBOU TOAXOM K YUTATETbCKOMY CIIPOCY, UYTO TOIBOANIO TIeUaTHbIEe U3aHMsT
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O/ OTIpeie/IeHHbIN abmoH. « TUIT KHUTH, ee coepsKaHue, SI3bIK JOJKHBI OTBEYaTh
CrenuaJbHOMY Ha3HAYeHUIO €€, YPOBHIO U MOTPEOHOCTAM TOW IPYIIIbl YUTATEel,
JIUIsT KOTOPBIX OHa IpeHasHaveHa» [ Q0 uamaresbckoii pabore].

ITH TPOIECCHl He MOTJIU He OTPA3UThCS KaK HA JUTEPATYPHOM TBOPUYECTBE
H. K. YyKkoBCKOro, Tak 1 Ha repegade Xya0KeCTBEHHbIX 0COOEHHOCTEH 1eTEKTUBHBIX
pacckaszoB Konan /loiisa, omryO6JIMKOBaHHBIX B M3/IaTeIbCTBAX, PEAIM30BaBIINX CTPO-
I'yIO IparMaTuKy MePEBOIOB, CBI3AHHYIO C PA3HBIMU TOCYAaPCTBEHHBIMH 3aKa3aMU
COBETCKOTO IepHoa.

Ob6pamiasich Kk pacckazy «Coi03 PbIKUX» U €r0 TepeBoaM, Ba)KHO OTMETUTD
YBJIEKATEJIBHOCTH CIOKETHOUW JIMHUU, MacTepcku npoxaymManHoil Konan [loitnom.
B pacckase moBecTByeTcst 0 HEOOBIYHOM JIeJIe 3ara[O4HOr0 COI03a PhIKUX, YIEHOM
KoToporo asjstics xxabes Yuucon, kiauent Hlepnoka Xoamca. Benukuii coimmk
PacKpbIBaeT IMONBITKY rpabeska GaHKa, HPeAIPUHATYIO oMOoIHuKOM [[kabesa, oka-
3aBIUMCST UI3BECTHBIM ITPECTYITHUKOM, OPTaHU30BaBIINM COI03 PhIKHUX. B oTCcyTCTBHE
Jlxabesa, BBITTOTHSIONIETO 3a/[aHe COI03a, TPECTYITHUKH BBIPBLIH B €I0 IOME TIOAKOIT
K xpanunuiry Oanka. Takum o6pazom, [lepok XoaIMe pacKpbLJI eIlie 0[HO CJI0OKHOE
JIeJIO ¥ IPEIOTBPATHUI Cephe3HOe TTPECTYTIIIEHHE.

B niepeBojie pacckasza H. K. UykoBckum 0co000ro BHUMaHUsI 3aC/Iy KUBaeT Hepeaada
06pasoB repoes pacckasa Konan [[oiina kak HanboJjiee pernpeseHTaTUBHbIX ¢ TOYKU
3PEHMS peaju3alui B HUX M3OpaHHbIX IIepeBOAYECKUX cTpaTeruii. IIpexie Beero,
HeoOx0uMo oOpatuThest K 00pasy [llepioka Xonmca. H. K. UykoBcKuii, Kak U ero
orell, MpU3HaBaJ 3HaunMocTh oOpasa [lepiroka XosmMca /it YNTaTeNbCKOM ayIUTO-
puH, B 0COOEHHOCTH I0HOTO TOKOJIEHUS, TOCKOJIBKY CBIIIMK 00J1a1a]l MHOKECTBOM
MTOJIOKUTETBHBIX KAUECTB, OTCYTCTBYIONIUX B IPYTUX T€POIX MeTEeKTUBHON JUTepa-
Typbl. 1940-€ I'T. — BpeMst OCYIIEeCTBICHNUS 1 MyOJINKAIUK ITePeBOa — IMPUXOIATCS
Ha rmepuoj, Koraa, mo muenunio E. b. CkopocrietoBoii, B TuTepaType rocroIcTBOBAT
«CTPOUTEJIb HOBOM JKU3HU, IPEO0JIEBAOLININ JTI00bIE IIPENATCTBUS U IIPOUCKH Bpa-
TOB, HECYIIHiT JIIoAsIM OJ1aro (MOTHB IIpoMeTeeBa OTHsT), OY/ib TO KOJUIEKTHBU3AIIHS
JIepEeBHU, OCBOEHIE HOBBIX IMTPOCTPAHCTB WU YCTAHOBJIEHUE TPYAOBBIX PEKOPIOB,
repoii — HauboJiee spkast hpurypa coperckoit Mudosorun» [ Ckopocmesnosa, ¢. 302].
Hecomuenno, uto Ha ¢oe Takoro repost obpas Ilepaoka Xoamca IpuB/IeKa dnTa-
TeJiell cBOell HeOPANHAPHOCTHIO U TUATEKTUIHOCTHIO.

[TomuMO M3BeCTHBIX XapaKTepucTuk, mpucyiux [lepiroky Xosmcey Kak riiaBHOMY
IepCcoHaKy IeTeKTUBHBIX paccka3zoB Konan [loiina (eyKTUBHOE MBITILJIEHUE, IOTHKA
paccienoBaHust, MHTYUIMS ), B pacckasze «Cor03 PhIKUX» JIJIsT €r0 0Opasa XapaKTepHbI
CIOCOOHOCTDh HAC/IaKAAaThCsI MPEKPACHBIM, MOTPYKasiCh B CBOW BHYTPEHHUN MUP,
OH M300pakeH KaK 3CTeT, IOHMMAIONIMI KJIACCHUECKYI0 MY3bIKY, HEPaBHOLY ITHBII
K TIOHATHIO «KpacoTtay. B yactnoctu, Konan /loiin onrceiBaeT Haciaaxkaenve llepoka
XoJmMca My3bIKOH CJIEAYIONNM 0OPa3oM:

My friend was an enthusiastic musician, being himself not only a very capable performer
but a composer of no ordinary merit. All the afternoon he sat in the stalls wrapped in the most
perfect happiness, gently waving his long, thin fingers in time to the music while his gently
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smiling face and has languid, dreamy eyes were as unlike those of a Holmes, the sleuth-
hound, Holmes the relentless, keen-witted, ready-handed criminal agent, as it was possible
to conceive! [Conan Doyle, p. 41-42].

HepeBozl JJIA N3aTeJIbCTBA «ﬂeTI‘I/IS»Z

Moii ApyT cmpacmio yenekanics mysvikoil, OH ObLI He TOJIBKO 0uetb CROCOOHBL UCHOJ-
Humenb, HO U He3aypsAoHvlil Komnozumop. Becb Bedep mpocujiesl OH B KpecJie, BIIOJIHE
CYACTIIUBBIN, CllezKa IBUTAs JJMHHBIMU TOHKUMUE ITaJblAMU B TAKT MY3bIKE; €0 MAZKO
YIbLOAIoWeecst U0, €T0 GLANCHLIE 3AMYMAHEHHbLE 21a30 HUYEeM He HaroMuHaim o Xoimce-
uwetixe, o besocarocmuom xumpoymnom Xoamce, npeciedosameie banoumos [ Konan-Jloiin,
1945, c. 25-26].

ITepeBon /st «Boennspatas:

Moii pyT CTPACTHO YBJIEKAJICS MY3BIKOI; OH OBLT He TOJBKO OYeHBb CIIOCOOHBII
WUCTIOJIHUTEJh, HO M He3ayPSAAHBINT KOMIIO3UTOP. Bech Beuep mpocumesn o B Kpece,
BITIOJIHE C‘IaCTJII/IBbeI, CJIeTKa ABUTadA AJUHHBIMHU TOHKHMU ITAJIbIITaMW B TaKT MY3bIKE
[ Konan-/loitr, 1946, c. 19].

B opurunaie Ilepsiok XoaMc peficTaBieH Kak MeJIOMaH, HACTOSIITUH IeHUTEb
uckyccrsa. list peanusamyu aToro oopasa Konan J[oiinr uctosb3yer pasHble pu-
€MBI: OTIeHKa TBOPYECKOH HATyphl X0JIMCa, TTpe/icTaBleHHas BaTconoMm, onncanme
BHENTHOCTH, MUMHUKH 1 JKECTOB, & TAK)Ke ITPOTUBOTIOCTaBIIeHNE X 0JIMCA, TTPOBOISATIETO
BpeMs B TeaTpe, X0JIMCY-ChIIIKY U TTPECIeIoBaTEI0 ITPECTYITHUKOB. ABTOD /ieaeT
aKIEeHT Ha CJOKHOUM YeJIOBEUeCKOU PUPO/Ie TJIABHOTO TePOsi, MHOTOYPOBHEBOCTH
€ro CO3HaHWS, YTO TakKKe He ObLIIO0 CBOMCTBEHHO OOJIBIIMHCTBY TEPOEB COBETCKOMN
JINTEPATYPbl BOEHHOTO [TEPUO/IA.

B nepesoge H. K. UykoBckoro, ommyOJIMKOBaHHOM B U3JATeIbCTBE <«/leTruss,
nokaszaresbHa cBoeoOpasHasi HHTepIpeTaiust 00pasa repost: HECMOTPST Ha TOT (haKT,
YTO MEPEBOIYNK 0OpATUI BHUMAaHUE Ha OOJIBITMHCTBO OTIMCATEIbHBIX XaPaKTEPUCTUK
BEJIMKOTO ChIUKA, pycckuil [llepsok XoaMc 3HAYNTENBHO OTJINYAETCS OT OPUTH-
Hasa. Tak, mo60Bb Illepiaoka Xoamca K UCKYCCTBY, BOCIIPUSATAE MY3BIKU ¥ JasKe
BHEITHUI BUJI B MEHbIIEH CTENeHU aKcIpeccuBHbL. JKesast 1306pa3uTh TOHKOTO
U 9YBCTBUTETBHOTO TIEHUTENI UCKyccTBa, Konan /[0l onmuchiBaeT ero cocTogHIe
Kak “wrapped in the most perfect happiness” (<OKymManmozo camvim co8ePuULCHHbIM
cuacmvem»). B unrepnperamuun H. K. Yykosckoro Hlepiok Xoamce usobpaken
JIAKOHUYHO KaK «8noJiHe cuacmauevii». Konan [lofis onuceiBaeT ayBcTBa XO0JMCa,
CKPBITBIE 11O/l MACKOI paccymouHocTu u Joruku: “‘languid, dreamy eyes” («<mommvie

! 3necn u pasnee epesost B. E. MuponoBoii: « Moii ipyT GbLT yBICYEHHBIM MY3bIKAHTOM, OY/IyUH caM He TOJTbKO
OYEeHb CIIOCOOHBIM HCTIOTHUTEIEM, HO M KOMITO3UTOPOM He3aypsITHOTO KauecTBa. Bech eHb OH CHIeN B mapTepe,
OKYTAHHBII CAMbIM M/I€AJBHBIM CYACTBEM, MVIABHO TTOMAXMBAs CBOMMHU JTMHHBIMI TOHKUMH TMAJIbIIAMI B TaKT
MY3BIKE, B TO BPEMsI KaK €T0 MSITKO YJIBIOAIOIIEECs JINIO U €T0 TOMHbIE MeYTaTebHBIE TTa3a OBLIN HACTOIBKO
HETOXOKU Ha JINIO U T/1a3a XoJmMca, uieiiki, Xomamca 6e35KaT0CTHOTO, C00OPa3UTENBHOTO, TOTOBOTO TIPECTEN0-
BareJss 6aHINTOB, HACKOJIBKO OBIIIO BO3MOKHBIM TTOYMAaTh>.
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Meumamenvivle 21a3a»), IeMOHCTPUPYS OTPENIEHHOCTD TEPOsT, €T0 TIOTPYsKeHue B ceOst
u Bocupustre mysbiku. H. K. YykoBcKmii 1 371eCh 110-CBOEMY HHTEPIIPETHPOBAI 0Opa3
reposi, UCTIOJIb30BAB B ONUCAHUN «BAANCHbIE 3amyManennvle 2ia3as. He MeHee BaxKHOMN
JIETAJTBIO TIEPEBOJIA STBIISIETCS U YITPOIIEHHOE OMUCAHIE TEATPA KAaK OPTaHUIHOTO MEeCTa
CYIIIeCTBOBAHWSI T€POST: €CJIU B OpUrHHase X0JIMC «cuden 6 napmepes — “in the stalls”,
B TIEPEBO/JIE CBIIIUK «NPOCUOEN 8 Kpecies.

Hecmorps Ha mpuBHeceHHbIe pasinunst o6pasa [lepioka Xosmca B epeBOIHBIX
tekcrax, H. K. UykoBcKkuii coxpanseT KOHTPACTHbIE XapaKTEPUCTUKU repost: XoJmca-
MesoMaHa 1 XOJMCa-UIIEHKH, OMACHOTO MPecesioBaTessi HECIIPABEJIMBOCTH,
CBUJIETEIBCTBYIOIINE O TUAJIEKTUYHOCTH TTEPCOHAKA, ETO CIIOCOOHOCTHU TPOSIBIISITh
pasJINYHbIe YePTHI XapaKTePa, HEPEIKO B3AUMOUCKIIIOYATOTINE.

ITepeBoz, onybaukoBaHHbIl B Bubanoreuke skypraia « Kpacnoapmeerr», xapak-
TEPU3YETCSI 3HAUUTEJIHHBIMU COKPAIIEHUSIMU, B YACTHOCTH ITOJTHOCTHIO OTCYTCTBYET
koutpacTHoe onucanne [lleproka Xommca, coxpanena b hakTudeckast uHGOP-
Mmaius o mectronaxosxienun [lepaoka Xoamcea u ero ocyre. Takoe urHopupoBanue
BaKHbBIX XapaKTEePUCTHUK JBOMCTBEHHOCTH CYIIECTBEHHO 00eHsaeT 00pa3 BEJTUKOTO
CBITIAKA, B 3HAYUTETTHHON CTETIEHN CXeMATU3UPYET eT0 U JIUIIAET TUATEKTHYHOCTH,
MHOTOTPAHHOCTH.

Kpome toro, B pacckaze «Coio3 ppukux» Illepsok XoaMc TPUBOAUT ITATATHI
Ha JIATUHCKOM SI3bIKE, YTO SIBJISIETCSI Ba)KHBIM IMMOJTBEPIKIEHUEM €TI0 BBICOKUX
UHTEJJIEKTYaIbHBIX criocobHocTeit. Tak, BeJMKWil ChIIKMK B padroBope ¢ Barconom
yTBepikaaet: “Omne ignotum pro magnifico”, uro B nepesoje H. K. Uykosckoro s
«Jlerrusas nepeaaHo Kak «Bcé nesedomoe Kancemes Ham npesocxoOHbiM» , B TO BPEMST
KaK B TIePEBOJIE JIJIsT M3/IaTeThcTBA « BoeHnsmars ata 1etasab OmyIeHa, 4To B 3HAUN-
TEeJIBHO cTerenn obeqHsieT 06pas TJIaBHOTO TepPOsl.

Jlpyrum, He MeHee 3HAYMMBbIM IIepcoHakeM B pacckasde «Coio3 PbIKUX» SIBJISIETCS
nokrop Barcon. Ananusupys GyHKIIMOHAIBHYIO 3HAYUMOCTD KOMIIAHbOHA XO0JIMCA
B IOBECTBOBAHWH, BA)KHO OTMETUTbH, YTO, TOMUMO (GDYHKIIUU HappaTopa, Barcon
UTPaeT PYTYI0 BaXKHYIO JIJIsl TOBECTBOBAHUS POJIb, KoTOpast, o muenuio 0. O. IOpa-
COBOI, COCTOUT B TOM, YTOOBI «OTTEHSITh, CJIYKUTH CBOEOOPa3HbIM (hPOHOM, HEGPOCKUM,
HeIPKUM MOJOTHOM, Ha KOTOpoM reruii “cBepxyesnoBeka” [Ilepioka Xommca cusger
erie sipue. B coorBeTcTBIUM € 3aMbIcJIOM aBTOpa 3a/1a4a BaTcoHa, TOMUMO OIUCaHUST
pacciieoBaHuii CBOEro Apyra, — yAUBAATHCS, ObITh HAMBHBIM U IIPOCTHIM, HHOT/A
Jlake TJIYIOBATBIM, CJOBOM, OJIUIETBOPSTH aHTIUICKOTO yuTtarens» [IOpacosa,
c. 105]. Tepoii bITaeTCsT CIIEOBATH TIPUMEPY CHITITUKA B TPUMEHEHUH JIe/Ty KTUBHOTO
METO/1a, OJTHAKO BCET/IA TEPIUT TOJHYTO HEY/ady.

B pacckase «Coro3 ppoxux» aTa HYHKIN peaJn3oBaHa B TTOJTHON Mepe, B 9acT-
HOCTH, Korjia Barcon paccyskaaeT 06 orpaHuueHHOCTH COOCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEIH,
cpaBuuBas cebst ¢ lepaokom Xoamcom:

I trust that I am not more dense than my neighbors, but I was always oppressed
with a sense of stupidity in my dealings with Sherlock Holmes. Here I had heard what
he had heard, T had seen what he had seen, and yet from his words it was evident that
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he saw clearly not only what had happened but what was about to happen, while to me
the whole business was still confused and grotesque? [ Conan Doyle, p. 42—-43].

HepeBon JIJIA U3/1aTe/IbCTBa «ﬂeTI‘I/IS»I

1 we cuuraio cebsi ruynee Apyrux, HO Beeraa, Korjia st umeio gesio ¢ [llepaokom Xoum-
COM, MEHsI YTHETAeT TSKEJI0e CoO3HaHne cOOCTBEHHOM TYyHOCTH. Beib BOT s ciibiiias To xe
camoe, YTO CJIBIIIAJI OH, 5T BUJIeJI TO JK€ CAMOE, YTO BUJIEJI OH, OJTHAKO, CY/IsI T10 €T0 CJIOBaM, OH
3HAET 1 TOHMMaET He TOJIBKO TO, UTO CIIYYUIIOCh, HO U TO, YTO CJIYYUTCST, MHE JKe BCE 3TO JIeJI0
MO-TIPEKHEMY TPEJICTABJISIETCS] HEMOHSITHO HesteniocThio | Konan-/loiin, 1945, ¢. 26—27].

B nepesoze auis usgartesnberBa « Boenusnar» JaHHbIN parMeHT OTCYTCTBYET.

B npezcraBieHHOM dparMeHTe 1MOKa3aH CaMOAHAJM3 repos, OIylleHHe TIpe-
Bocxozxcta Ileproka XosMca Hajl €ro MBICJTUTEIbHBIMU CIIOCOOHOCTSAMU W,
COOTBETCTBEHHO, HEYOBJIETBOPEHHOCTh COOCTBEHHBIMU MHTEJIEKTYAIbHBIMH
BO3MOKHOCTsAMHU. [Lyish camoaHanns3a, OCHOBAHHOTO Ha OMNITO3UIIMU <«MBbIIIJIEHNE
Barcona — nenykTuBHBIN MeTO/T X0IMCay, HAPPATOP UCTIOIB3YET IJIaroJibl YyBCTBEH-
HOTO BOCHPUSITHS «CJIBIIIATH> U «BU/IETb» 110 OTHOMIEHIIO K 0O0MM TePOSIM: <51 CJIbI-
11aJI — OH CJIBIIIAJ», <51 BUJIeJl — OH BUJIEJ», TPOTUBONOCTABIIsAsS XosMca 1 BaTcoHa.
H. K. YykoBckuii oTHECCS K MHTEPIIPETANy (PparMenTa ¢ pe/ieIbHbIM BHUMAaHHUEM,
COXPaHMB aBTOPCKOE [IPOTUBOIIOCTaBIeHKE. [Ip1 aTOM 11epeBo/uNK HECKOJIBKO U3Me-
HsteT 0Opa3 BarcoHa, orpy0Jisisi €ro u riepeiaBast KauecTBO stupidity («TIymocThb» ) Kak
mynocmo, 9To AeraeT onmno3uinio Barcon — Xosmce 6ostee KOHTPACTHOM.

ITOT MPUMEDP He eIMHCTBEHHbBIN B PYCCKOM TiepeBojie pacckasa « Coto3 PhIKIX».
B apyrom hparmenTe Takike IpOsIBISIIOTCS TPU3HAKK TpaHchOopMaIium o0pasa 3a cueT
nepenayn peueBbix ocobennocreir Batcona: «what on Earth does this mean?” [Conan
Doyle, p. 29] rpanciupyercst B o6oux nepeBojiax kak « Ito a1o, 4opT mobepu, MoKeT
osnavath?» |Konan-/loiin, 1945, c¢. 14; 1946, c. 2|. MnTtepecHo, uto peub BaTcona
B unreprperaiuu H. K. YykoBCcKOTO HEpeaKo mpuOIKeHa K 0Te4eCTBEHHBIM pea-
JIVSIM PA3TOBOPHOTO PYCCKOTO SI3bIKA, YTO MOKET CBUJIETEJNBCTBOBATD O CTPEMJIEHUN
MIepeBOUMKA AAITUPOBATH [IPOU3BE/IEHUE /I BOCIIPUATHS PYCCKUM YHUTATEsIeM
U TIPU 9TOM HUBEJUPOBATH APUCTOKPATU3M 00pa3a, CTOJb TyKIBIIH PYCCKON ay/iu-
topun 1940-x TT.

He Menbinuii mHTEpec mpecTaBsieT mepeiada obpasa OTPUIATETHHOTO ePCo-
Haska — /Isxona Kires:

John Clay, the murderer, thief, smasher, and forger. He’s a young man <...>, but he is
at the head of his profession, and 1 would rather have my bracelets on him than on any
criminal in London. He’s a remarkable man, is young John Clay. His grandfather was a royal
duke, and he himself has been at Eton and Oxford. His brain is as cunning as his fingers,
and though we meet signs of him at every turn, we never know where to find the man

25l noJjiaraio, 4To g He raylee, 4eM MOHN COCe/in, HO A BCeriaa ObLI YraueTeH omymeHneM riayrnocTu B MOMX
Jlegax ¢ mep]IOKOM XoamMcoM. SHer S CJBIIIAT TO, YTO OH CJIBITIAJI, S BH/IEJ TO, YTO OH BHIEJI, 1 TeM HEe MeHee
13 €ro CJIOB CTAaJ0 0YE€BUHO, YTO OH BUAEJT ACHO HE TOJIBKO TO, YTO IIPOU3ONILIO0, HO CO6I/Ipa.7'[OCI) l'I]Z)OI/IEXOI‘/JITI/Iy B TO
BpeM Kak /IJId MeHs 11ej10€ 1eJ10 ObLIO BCe €I1e 3aIlyTaHHbIM 1 HEJICTTBIM».
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himself. He’ll crack a crib in Scotland one week, and be raising money to build an orphanage
in Cornwall the next. I've been on his track for years and have never set eyes on him yet?
[Conan Doyle, p. 44].

HepeBoa JUJIA U3/1aTe/IbCTBa «HGTFI/IS»I

lxon Kieit, ybuiiya, 6op, 6anomugux u agepucm, — ckasan Jsxonc. — OH ere Moo,
Muctep Meppuyasep, HO OH UCKYCHelwUll 60p 6 cmpaHe: HUA Ha KOTO JAPYTOro sl He HaJes
6Bl HAPYYHUKOB C TAKOI 0XOTOI, KaK Ha Hero. On 3ameuamenvioiil 4ea06ex, STOT IOHBbIN
Jlxon Kueii. Ero men 61 reprior, a cam oH yuwiicst B VItone u 8 Oxcdopue. Mosz e2o
max Jce u3owPen, Kax ezo naivbibl, © XOTs Mbl Ha KaXKOM IIary HATHIKAeMCsI Ha €ro
CcJIe]Ibl, OH /IO CHX TIOP OcTaeTrcst HeyroBuMbIM. Ha aToil Heziesie oH 06BoOpyeT Koro-Huby ib
B [loTnananu, a Ha ciIeayioliei oH yske coOMpaer AeHbIM Ha TOCTPOIKY AETCKOTO IIPH-
iota B KopaBasmmce. S ToHAIOCH 32 HUM ysKe HECKOJBKO JIET, a ellle HU pa3y He BUIAJ
[ Konan-/loitn, 1945, c. 28].

IlepeBon mis «Boennsmatas:

Ixon Kneit — youtiya, sop, esnomugux u agepucm. OH eliie MOJIoI, MucTep Meppuyasep,
HO OH UCKYCHeUWULL 80P 8 CMpane; HU Ha KOTO IPYTOTO 5T He Ha/lesT ObI CBOMX HAPYTHUKOB
C TaKOI OXOTOM, Kak Ha Hero. On 3ameuamenvroiil uenosex, atot oubiii Jxxon Kieit. Ero
Jie]1 ObL TepIior, a cam o okoH4n OKchOpACKUil yHUBepcuTeT. M032 €20 max Jce usouwper,
Kax ezo nauivlbl, W, XOTsI MbI HA KAK/IOM IIIary HATBIKAEMCSI HA €r0 CJIe/[bl, OH JI0 CUX TIOD
He 1oiiMaH. Sl TOHSIOCh 32 HUM ysKe HECKOJIBKO JIeT U HU pa3y ero He Buzes [ Konan-/loiin,

1946, c. 21].

ABTOD /l€eTaJIbHO OTMCHIBAET MHOTOTPAHHYIO ITPECTYITHYIO JUYHOCTD [[skoHa
Kiest, crmoco6HOTO Ha pasjndHble 3JT0AESHUS, OTIMIAIONIETOCS U30MPEHHOCTHIO
1 JI0BKOCThI0. CaM repoil MPOUCXOANUT U3 3HATHOTO POJIa, MOJYUYUIT JJTUTHOE 0Opa-
30BaHKe B BEAYIIUX yUeOHBIX 3aBeJeHUAX AHIJINU, KOTOPOE TIPEA0CTABUIO Obl €My
BO3MOJKHOCTH PEATN30BaTh CBOM CHOCOOHOCTH U MHTEIEKTYATbHbII MOTEHIHAI
BHE KPUMHUHAJIBHON cepbl. DTOT (haKT CBUAETENBCTBYET 00 OCO3HAHHO N30PaHHOM
JKM3HEHHOM IIyTH TePOsl, CBA3aBINEro cebsi ¢ MPECTYITHBIM MUPOM He TOJIbKO pajin
MaTepraIbHOro oborarieHus (OH CocoOeH CTPOUTH IPUIOTHI JIsI CHPOT ), HO U U3-32
CKJIOHHOCTH K 4eJIOBEUYEeCKUM TTOPOKAM 1 YTOJIOBHBIM TTPUKITIOUeHNAM. besycmosHo,
aTOT aBaHTIOpUCT He ycrynaeT [llepioky Xoamcy B MHTEJIEKTYaTbHON O/lapEHHO-
CTU, HECJIYYANHO B XapaKTEPUCTUKE MTPOCIEKUBAECTCS BOCXUIIIEHUE TTOJUIEHCKOTO
Jl>xoHCa TpecTymHOM e TeTbHOCTHIO TePOos.

B nepesoze H. K. UykoBckoro ais cO0pHUKa usgaTesibeTBa «/letrus» obpas
MPECTYIHUKA JeTaJIbHO TPAHCIUPOBaH, Mepeaanbl Kak (akTel ero 6uorpaduu, Tak

3 «JIxon Kieit, youiiita, Bop, MOIIEHHUK U (hasbiinBoOMOHETYHK. OH MOJIO0#T YeToBeK <...>>, HO OH JIyYIIHii
B cBOEi rpodeccru, 1 st Gbl JIydliie HaiesT Ha Hero HapyYHWKH, 4eM Ha JIIoO0ro Pyroro pectynanka B JIonaone.
On yauBUTEIbHbIN YesoBek, aToT [Iskon Kieil. Ero ge 6bl1 KOPOJIEBCKUM IepIioroM, a OH caM yuuicst B Vitone
u Oxcdopiae. Ero MO3T n3011peH, Kak €ro MajbIlbl, 1 XOTsI MbI BCTPEYAEM €T0 CJIe/Ibl Ha KaXK/[OM YTJIY, MbI HUKOT/[A
He 3HaeM, T/Ie 9TOT YesoBek Haiigercs. On coBepinT Kpaky B [loTiananm Ha ofHoil Heeae 1 coOupaet AeHbru
4TOObI TOCTPOUTH CUPOTCKUI TiprioT B KopHyoJuie Ha caenyionieil. S uiy 1o ero cjiey MHOTO JIeT U HUKOT/[a
He BU/IE €T0».
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1 JTUYHBIE XapaKTepUCTUKU. IlepeBomunK cTpeMuTCS cIe1oBaTh aBTOPCKUM petrie-
HUSIM, KaK TIPaBUJIO, HE OMyCKas Kakue-Jubo olurcareabHbie CPEACTBA € IEJbI0
JIOHECTH JIO YnTaTe st HanboJiee TOJMHBINA 00pa3 OTPUIIATETBHOTO TEPOst, IIOPOI pac-
cTaBJIsAst CBOM aKileHThl. Tak, dpasa “at the head of his profession” GbLia iepeBeieHa
KaK <«UCKYCHeUuwull 60p» — TIEePEBOTYUK UCIIOJb3YET MMPEBOCXO/IHYIO CTETIEHDb TTPH-
JIaTaTeIbHOTO «UCKYCHBIN», TTepeBeisi MacTepcTBO Kitest 3 mpodeccuu B UCKYCCTBO.
Boxnee Toro, ectn B opurunasie rosoputcs o mpodecCuoHaIbHOM TTpecTynauKe JIoH-
JIOHA, TO B TIEPEBOJIE OH CTAHOBUTCS <UCKYCHEUWUM 80poM 68 cmpanes. Eciu B opu-
runasie Konan /[oiis ncnosb3yeT OTHOCHTENIBHO HEHTPAIbHYIO JIEKCHKY, OITHChIBAs
npecienoBanus J[sxona Kies, To B pycckoM mepeBojie BbIOpaHHbBIE 9KBUBAJICHTHI
CTAHOBSITCS CTUJIUCTUYECKU OKpallleHHBIMU: “meet signs of him” («ecmpeuanu ezo
CNe0bL») — <HAMBIKAEMCS HA €20 Clledvly, “we never know where to find the man himself”
(«MoL HUKOZ0A He 3HaeM, 20e IMOM UeN0BeK HAUDEMCsL») — <OCMAEMCS HEeYLOBUMBIM >,
“have never set eyes” («<HuKozoa ne 0CManABIUBATL 832115105 ) — <€Ule HU PA3Y He BUOAL>.
[TepeBOMYMK 3a4acTyIO OCTaHABJIUBAET BHIOOP Ha IPOCTOPEUYHOI JIeKCHKe, OoJiee
TTOHATHON PYCCKOMY YMTATeNIO, 1 HeliTpaansyeT cTuiab Konan [lofina.

Bropoii niepeBoji uznaresbctBa «BoeHusaary omyOJnKOBaH ¢ COKpPAIleHUsIMH,
B HEM OTCYTCTBYeT yrnoMuHauue 00 VITOHe, OIyIieHbl Pa3BEPHYTHIE PACCY KICHIS
0 Tepoe 1 eTo MPeCcTyTIeHngX. B TekcTe coxpanena ocHOBHaA NH(MOPMAIINS O TEPOE,
MO3BOJISAIOIIAS YUTATEISAM COCTAaBUTH 001Iiee BIieyaraeHrne 06 o6pase MpecTymHIKa.
B 1iesiom nepesoy « bubimoreuku kpacHoapMmeiiiia» ObLI OPUEHTUPOBAH HA MACCOBOIO
yuTaTesst, KOTOPbIi, 110 ciioBam H. H. AKumMoBoii, He 06.1a/1a/1 «BBICOKON 9CTETHYECKON
KYJIBTYPOU, TPEACTABUTENb TAKON ayINTOPUN BOCIIPUHUMAET CIOKET Ha YPOBHE 0ObI-
JIEHHOTO CO3HAHUS, CBOJISI IIPOU3BE/IEHUE UCKYCCTBA K CBOEMY KUTEHCKOMY OIIBITY,
[09TOMY eMy 0COOEHHO OKa3bIBAIOTCS OJIU3KY TaKKe IIpousBeeH s, Tie ¢abyia crpe-
MUTCS CIUTHCSA C CIOKETOM, TI0 KpaitHel Mepe, 3a30p MeK/[y HUMU MUHUMAJEH, 1 T7e
HOBOE BCeT/Ia JIETKO UIeHTU(MUIIUPYeTCs, OMO3HAeTCsT Kak cBoe» [ AKUMOBa, c. 14].
CoorsercrBenno Banmanue H. K. UyKoBCKOTo K TpaHC/Isiiinm 0O6pasa OTPUIIATETHBHOTO
TepcoHaka CBS3aHO CO 3HAYNMON POJIBIO TIPECTYITHUKA B MHTEJIJIEKTYATbHOM /Iy
C BEJIMKUM CBIIIMKOM, a TaKJKe B CO3/TaHUM aTMOC(EPDI CACTIEHC B XYI0KECTBEHHOM
Tpou3Be/IeHNH, (HOPMUPOBAHUYN TTPUKIIOYEHIECKON JTUHNM.

B nestom Ha nepeiaye o6paza OTpUIIATETBHOTO TePOsT B TIEPEBO/IE OTPASUIIKCH TIPO-
11eCChI, MPOUCXOUBIIKE B cTpaHe u auteparype nepuoaa 1930-1940-x rr. Hetitpanu-
3al¥ist CTHJIS TIPOSIBUJIACH B HEKOTOPOM YITPOIIEHIH 00pa3a, Criia)kKuBAaHUN TOTHIECKUX
YepT MepcoHaka-MpecTyImHNUKA, «TEMHO» TTPUBJIEKATEIbHOCTH, TPUCYIIIEH MHOTUM
AHTArOHUCTAM aHTJIMICKON JuTepatypsl. OueBUIHA TaKKe TEHIEHIIUS UCIIOTIb30-
BaHUsT OEJIJIETPU3MOB M IIPOCTOPEYHON JIEKCHKH, YTO TPUBHOCHIIO OMPEIETeHHBIN
JIUCCOHAHC B 00pa3 aHTUTEPOsT, OIHAKO AIAIITHPOBAJIO €T0 JJIsI ITUPOKON MacCOBOM
ayzutopuu. HecOMHEHHBIM SBJISIETCS U CTPEMJIEHUE TIEPEBOIYNKA AKIEHTUPOBATH
BHUMaHMe Ha OTPULATEbHBIX XapaKTePUCTUKAX IIePCOHAKEN U, B HEKOTOPOU cTe-
MEHHU, TIPEJICTaBUTh 00pa3 «KJIacCOBOTO» Bpara. TaKO MOAX0/1 CITyKUJI UAC0JI0rnye-
CKOMY BOCITUTAHUIO U ITOJIPACTAIOIIEr0 TTOKOJIEH U], U BOEHHOCJIY KAIIUX, JIJIsI KOTOPBIX
TpeHa3HAYaTNCh TIEPEBO/IBI.
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Ilepeuncnentble TEHAEHIIUN HAXOAUJINCH B PyCJe PAa3BUTHUS IMEPEBOIUECKOT
MBICJT COBETCKOTO Tieproia. VIMeHHO B 3TO BpeMs OTMeuaiach TEH/IEHIINS TIepexo/ia
K <OJIHOTOJIOCHIO, YTBEPKIEHUIO €IUHON ICTETUUECKON CUCTEMBI, €IMHOTO TIPUEM-
JIeMoro cTumst> [A30B, ¢. 59]. Takas TermeHIns mocTenmenno Hapactaiga B 1930-¢ rr.
u sjocTuria cBoero muka B 1950-e T, Korja «yTBepKaaiach yCTaHOBKA HA TIPOCTOH,
00IeI0OCTYITHBII, HEUTPAIbHBIN — MPABUJIbHbII — SI3BIK, KOTOPOTO JOJIKHBI ObLIN
MIPUAEP>KUBATHCA KAk OPUTUHATBHBIE THCATENH, TaK U TepeBoAYnKu. [IpocToTa, moHaT-
HOCTb U TPUBBIYHOCTb S3bIKA 3aKJIJIBIBAJIACE B TIEpeBOIYECKUiT MeToI»> | Tam ke, c. 60].

Kak nmokaspiBaet ananus, mepeBoj; pacckasa «Coi03 pbIKUX», OCYIIEeCTBICHHBIHN
JUISL M3JIaTeNIbCTBa «/leTrus», 3HAaYUTeIbHO OTJINYaeTcs: OT nepeBojia us bubano-
TeYKM )KypHaa « KpacHoapmMeerr» He TOJBKO OTCYTCTBUEM CEPbE3HBIX COKPAIIECHUTA,
HO ¥ BbIOOpOM Jiekcuku. B 1iestom B iepesozie H. K. YykoBckoro, ormy6IMKOBaHHOTO
U31aTeNbCTBOM «/leTrusy, HaiijeH GajaHc MeK1y nepeaadeil cBoeobpasust BUKTO-
PUAHCKOTO TIOBECTBOBAHUS W peajin3aliiell MPOCBETUTENBCKOTO TTOTEHIMAIa WHO-
SI3BIYHOTO TIPpoU3BeieH . [lepeBo bl pousBeieH i, oryOMKoBatHHbIe B «/leTruses,
JOJIKHBI OBLIN OTPakaTh W yYBJIEKATEJIbHOCTD CIOKETa, IIOCKOJIbKY U3AaTeIbCTBO
OPHUEHTHUPOBAJIOCH ITPEK/IE BCETO HA JIETCKYIO YUTATENBbCKYIO ayAMTOPUIO, B KOTOPOI
HEOOXO0IMMO TIPOOYINTh UHTEPEC K uyTeHuo. /[ peaqnsanuy Takoi BOCIUTATEb-
HOI1 I1eJIM TIePEBOMUUKY cJieayeT 00J1afaTh ONpeaeJeHHBIM BHYTPEHHUM YyThEM,
KOTOpOe, HecoMHeHHO, Ob110 Tipucytiie H. K. UykoBckoMy, HHTePIPETHPOBABIIEMY
paccka3 o Ilepsoke Xosmce Takum 00pasoM, 4TOOBI YBJI€Yb IOHBIE YUTATEIbCKIE
kpyru. Kpome toro, B epeBojie «/letrmza» H. K. UykoBckuit BBOAUT JUHTBOCTpa-
HOBeIUECKIe KOMMEHTAPUH, TTO/ITBEPIKAATOTHE TTPOCBETUTENHCKYTO HAIPABIEHHOCTH
pabOThI U3/IaTEJILCTBA U BBIIOJHEHHOTO TiepeBo/a. I1ogo0HbIN 110/1X0/1, GE3yCIOBHO,
SIBJISIETCSI CYIIECTBEHHBIM JOCTOMHCTBOM IEPEBO/Ia, MOCKOJIbKY OJarogapst STuM
KOMMEHTAPUAM YNTATEh 3HAKOMUTCS C TAKUMU TTOHATUAMU, KaK «(PPaHKMACOHBI»,
«Jlyra ¥ OKPY’KHOCTb» (3amoHka /[skabe3a Yuiicona) u T. .

B To xe Bpems mepeBon A7 n3natesbcTBa « BoeHU3gaT> 1eMOHCTPUPYET MPO-
SIBJIEHVE JKECTKOI MParMaTuKu, IeJbl0 KOTOPOIl SIBJISIETCST co3/laHne 00JIerdeHHOM
BEepCUM OPUTHHAJA JIJIsSI IOCTHIKeHMs apdeKrTa acKanmama, a TakyKe U1€0JI0THIeCKOTO
BocrTaHus unTaTesss. HecMoTpst Ha cTpeMiieHre TepeBoINKa CJIeI0BATh AaBTOPCKOM
UHTEHIINH, cucTeMa 06pa3oB pacckasa «Cotos peikux» B epesogax H. K. Uykosckoro
ObLTa 1epeIana ¢ onpeaeeHHBIMU TPaHC(hOPMAIIUSIME, TAKUMHU KaK CXeMaTH3aIHsi
OCHOBHBIX 00Pa30B MPOU3BEIECHNS, a TAKKe MMOBBIIIEHHAsT 9KCIIPECCUST B Iepeade
OTpHIIATEJHLHBIX 00PA30B ¢ HUBEJINPOBAHUEM UX ITPUBJIEKATEILHON cTOPOHBI. Besyc-
JIOBHO, Tak¥e TpaHchopMaruy 00yCIOBIEHbI HE TOJBKO JINTEPATYPHO-UCTOPUIECKUM
KOHTEKCTOM, HO U CTIeIn(UKON BOCTIPUATHS MTEPEBOTUNKOM WHOSI3ZBITHOTO TTPOU3-
BezieHus. Takum 06pa3oM, IIPpH KECTKUX TPeOOBAaHUSX, IPEAbSBISEMBIX K JIATEPa-
Type B COBETCKUU Nepuoj, (PyHKIIMOHUPOBAHUE JIETEKTUBHOIO XKAaHPA OKA3aJ0Ch
OTPAHUYEHHBIM «PaMKaMU TaPTUKYJISIPHON IUTEPATyPHOI TPYIIITBI» M CMETIEHHBIM
«B WHBIE — PETPOAYKTUBHBIE MJIN YUCTO PEIENTUBHBIE — CPe/Ibl. Takoil KoHcepBaIuu
MOTJIO CJIYKUTD IPEBpallieHre B “IKOJIbHYI0” KJIACCUKY, TEPEJTUIIOBKA B JIyOOUHYIO
WJIM TOPTOBYIO CJIOBECHOCTD, BBIITYCK 0Opasiia mocJje ero molyJsipHbIX epepaboTok
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u 1. > [[Ay6un, c. 17]. Atu renpennyn, onucanubie b. B. [[younbiM, 0T4eTIIBO
IIPOSIBUJIMCH B IIpollecce IiepeBojia ieTeKTuBHOro pacckasa A. Konan [loitna «Coio3
PBIKHIX>.
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